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SAFETY  INSTRUCTIONS
WARNING

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS - 
READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS - 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
When installing and using this electrical equipment, basic safety 
precautions should always be followed, including the following:

• The pump is to be supplied by an isolating transformer or supplied 
through a residual current device (RCD)having a rated residual 
operating current not exceeding 30 mA.

• The power source on the wall of building should keep more than 
4m away from pool.

• The appliance must be supplied by earthed power source.
• RISK OF ELECTRIC SHOCK - The pump cannot be using 

while people are inside the pool. Forbid the access of the pool in 
case of damage of the sand filter.

• DO NOT BURY CORD. Locate cord to minimize abuse from 
lawn mowers, hedge trimmers, and other equipment.

• To reduce the risk of electric shock, replace damaged cord 
immediately.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard.

• Extension cords can’t be used.
• Risk of electric shock. Using the sand filter with an unmatched 

electrical supply is dangerous and will permanently damage the 
sand filter.

• Do not remove the grounding prong or modify the plug in anyway. 
Do not use adaptor plugs. Consult a qualified electrician for any 
questions relating to validity of your plugs or grounding.

• Handle the sand filter with care. Do not pull or carry the sand filter 
by the power cord. Never pull a plug from the outlet by yanking 
the power cord. Keep cord free from  abrasions. Sharp objects, 
oil, moving parts, and heat should never be exposed to the sand 
filter.

• Always unplug this product from the electrical outlet before 
removing, cleaning, servicing or making any adjustment to the 
product. 

• Don’t plug or unplug the appliance if hand is wet
• Always unplug the appliance:
  • On raining days
  • Before cleaning or other maintenance
  • Leave it unattended on holidays
• When the appliance will be not used for long time, such as in the 

winter, the pool set should be disassembled and stored indoor.
• CAUTION: Read the instruction before using the appliance and 

installation/reassembly every time.
• Safekeeping the instruction. For reconstruction the pool set every 

time, please always refer to the instructions.
• If instruction is missed, please contact with Bestway or search it in 

website: www.bestwaycorp.com
• Electric installations should follow national wiring rules. Consult a 

qualified electrician for any questions.
CAUTION: This sand filter is for use with storable pools only. Do 
not use with permanently-installed pools. A storable pool is 
constructed so that it is capable of being readily disassembled for 
storage and reassembled to its original integrity. A 
permanently-installed pool is constructed in or on the ground or in a 
building such that it cannot be readily disassembled for storage.
• This appliance can be used by children aged from 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or  instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall 
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision. (For EU market)

• This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 

lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Children should be supervised 
to ensure that they do not play with the appliance. (For market 
other than EU)

• Cleaning and user maintenance must be performed by an adult 
above18 years old who is familiar with the risk of electric shock.

NOTES:
• Place the sand filter on solid, level ground. Ensure the sand filter 

is at least 2 meters away from poolside. Keep distance as far as 
possible.

• Pay attention to position pool and sand filter so adequate 
ventilation, drainage, and access for maintenance is available. 
Never place the sand filter in an area that may accumulate water, 
or on a walking path with lots of foot traffic.

• It is necessary to have the plug accessible after installation of the 
pool. The plug of the sand filter shall be at least 3.5m away from 
the pool.

• Atmospheric conditions may affect the performance and life span 
of the sand filter; take adequate precautions to protect the sand 
filter from unnecessary wear and tear that may occur during 
periods of cold or hot weather and/or exposure to sun.

• Please examine and verify all sand filter components are present 
before use. Notify Bestway at the customer service address listed 
on this manual for any damaged or missing parts at the time of 
purchase.

• It is imperative to change as soon as possible all deteriorated 
parts. Only use parts approved by the manufacturer.

• Do not allow children or adults to lean or sit on the apparatus.
• Do not add chemicals to the sand filter.
• When chemical products are used to clean the pool water, it is 

recommended to respect a minimum filtration time to preserve the 
health of swimmers which depends on compliance of health 
regulation.

• Only the media provided or specified by the manufacturer is to be 
used with product installation.

• It is essential to check that the suction openings are not 
obstructed.

• It is advisable to stop the filtration during maintenance operations 
on the filtration system.

• Regularly monitor the filter clogging level.
• A weekly check is recommended for backwashing or cleaning. 

Minimum daily filtration operating time of 8 hours is recommended 
to ensure clear pool water.

• It is essential to change any damaged element or set of elements 
as soon as possible. Use only parts approved by person 
responsible for placing the product on the market.

• All filters and filter media shall be inspected regularly to ensure 
that there is not a build-up of detritus thus preventing good 
filtration. The disposal of any used filter media should also be in 
accordance with applicable regulations/legislation.

• Mind all the safety requirements and recommendations described 
in the manual. In case of doubt on the pump or any circulation 
devices, contact a qualified installer, or the 
manufacturer/importer/distributor. The water circulation installation 
shall comply with the European as well as national/local 
regulations, especially when dealing with electrical issues. Any 
change of valve position, pump size, grille size can cause a 
change of the flow and the suction velocity can be increased.

• This product is not intended for commercial use.
Please read the instruction manual carefully and keep 
it for future reference.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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PUMP DISPOSAL 
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PARTS REFERENCE OVERVIEW
Before assembling the sand filter, take a few minutes to become 
familiar with all the sand filter parts.

SPECIFICATIONS

52
8 

m
m

480 mm

254 mm

Filter Diameter:

Effective Fiter Area:

Max. Operating Pressure:

Working sand filter pressure:

Max. Water Temperature: 

Sand: 

Sand Size:

Sand Capacity: 

254 mm

0.05 m2(0.54 ft2)

0.83 Bar(12 PSI)

<0.45 Bar(6.5 PSI)

35°C

Not included 

#20 silica sand,0.45-0.85 mm

Approximately 9 kg

REF.NO SPARE PART NO. A B C
1 1 1 1
2 1 1 1
3 2 2 2
4 1 1 1
5 1 1 1
6 1 1 1
7 1 1 1
8 1 1 1
9 1 1 1
10 1 1 1
11 1 1 1
12 5 5 5
13 1 1 1
14 1 1 1
15 8 8 8
16 1 1 1
17 2 2 0
19 2 2 0
20 1 1 1
21 1 1 1
22 1 1 1

23
1 1 1
1 1 1

24 1 1 1
25 2 2 2

1 0 0
1 0 0

26

P03831
P61138ASS16

P03832
P61209ASS16

P03837
P03838

P61211ASS16
P6581ASS16
P6580ASS16

P03839
P6614ASS16
P6029ASS16

P03830
P61214ASS16

P03841
P03829

P6916ASS16
P6124ASS16
P6561ASS16
P6562ASS16
P6563ASS16
P03846(EU)
P00574(GB)

P03836
P6518ASS16
P61322ASS16
P61318ASS16
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Load pool-grade filter sand/Flowclear™ Polysphere.
NOTE: Use only special pool-grade filter sand, free of all 
limestone or clay: #20 Silica sand 0.45-0.85 mm, approximately 
one 9 kg bag should suffice. If you do not use the 
recommended size filter sand, filtering performance will be 
reduced and the sand filter may damaged, thereby voiding 
warranty.
NOTE: To avoid damaging the Skimmer when adding sand, 
pour some water into the Bottom Tank to submerse the 
Skimmer on the Collector Hub.
NOTE: Sand/Flowclear™ Polysphere not included.
NOTE: Use 28 g (0.06 lbs) Flowclear™ Polysphere to replace 
1 kg (2.20 lbs) sand. 

Assembly (You will need a screwdriver.)
1. Carefully remove all components from 

the package and check to ensure 
nothing is damaged. If equipment is 
damaged,immediately notify the 
retailer from where the equipment 
was purchased.

2. The sand filter should be placed on 
solid, level ground, preferably a 
concrete slab. Position the sand filter so the Ports and 
Control Valve are accessible for operation, servicing and 
winterizing.

3. EN60335-2-41 TEST standard requires the sand filter to 
be vertically fixed on ground or a certain pedestal made of 
wood or concrete before use to prevent the sand filter from 
accidentally falling. Fully assembled sand filter will exceed 
18 kg. The mounting holes should be 8 mm in diameter 
and spaced 86 mm apart. Use two bolts and nuts with a 
maximum of 8 mm in diameter to fasten the sand filter to 
the pedestal.

Ф8 mm

86 mm
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Connect to the pool

1

A

B

A B

A

B

A

B
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Before switching on, please read the manual carefully.STOP

For pool with 32 mm(1.25 in.) valve

OPERATION
Timer
1. Plug into power source, adjust power switch to “ON” (-) 

position. The sand filter will begin working immediately.
2. Adjust power switch to “OFF” (0) position. The sand filter will 

stop working immediately.
3. After turning on, you can adjust work time, rest time and cycle 

time by turning the knob to desired position. See the table 
below for more details.

4. When the timer knob is moved into new position, the filter’s 
previous cycle automatically cancels so new cycle can begin. 

5. Each time the filter is powered on or restarted, a new cycle 
will begin based on timer knob position.

NOTE: If the knob is adjusted to the 24-hour position (24), the 
sand filter will work continuously without any rest period.

2

D

BA

2

3

1

D

Garden hose (not 
included)
For Drain, Backwash, 
Rinse function

P61318 P61322

BA

P6916
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CONTROL VALVE OVERVIEW
WARNING: To prevent 
equipment damage and 
possible injury, always switch 
off sand filter before changing 
the Control Valve function. 
Changing valve positions 
while the pump is running can 
damage the Control Valve, 
which may cause personal injury or property damage.
How to Use the Control Valve:
Press down on the Control Valve handle and rotate to desired 
function. 

CONTROL VALVE FUNCTIONS
The Control valve is used to select 6 different filter functions: 
Filter, Closed, Backwash, Rinse, Drain and Circulate.

Knob Position
4
6
8

10
12
24
P4
P6
P8

Working time(H)
4
6
8
10
12
24
4
6
8

Rest time(H)
20
18
16
14
12
0
4
6
8

Cycle period(H)
24
24
24
24
24
24
8

12
16
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SZABÁLYOZÓ SZELEP
FIGYELMEZTETÉS: A 
berendezés megrongálódása és 
az esetleges balesetek 
elkerülése érdekében húzza ki a 
konnektorból a homokszűrő 
szivattyút, ha állítani kíván a 
szabályozó szelepen. Ha a 
szelepet a szivattyú működése 
közben állítja át, a szabályozó szelep tönkremehet, ami sérülést 
vagy anyagi kárt okozhat.
A szabályozó szelep használata
Nyomja le a szabályozó szelep karját, és forgassa a kívánt állásba.

A SZABÁLYOZÓ SZELEP BEÁLLÍTÁSAI
A szabályozó szeleppel 6 különböző szűrőfunkciót állíthatunk be: 
Szűrés, Elzárás, Utánöblítés, Öblítés, Leeresztés és Forgatás.

Időzítő
1. Csatlakoztassa a tápforráshoz, állítsa a tápkapcsolót „BE” 

(-) pozícióba. A homokszűrő azonnal működésbe lép.
2. A tápkapcsolót állítsa „KI” (0) pozícióba. A homokszűrő 

működése azonnal leáll.
3. Bekapcsolás után beállíthatja az üzemidőt, a pihenőidőt 

és a ciklusidőt a gomb megfelelő pozícióba forgatásával. 
További részletek ügyében lásd a táblázatot.

4. Amikor az időzítőgombot új pozícióba állítja, a szűrő előző 
ciklusa automatikusan leáll, hogy az új ciklus kezdetét 
vehesse.

5. A szűrő minden egyes bekapcsolásakor vagy 
újraindításakor új ciklus veszi kezdetét az időzítőgomb 
pozícióját alapul véve. 

MEGJEGYZÉS: 
Amennyiben a gomb a 
24 óra pozícióban (24) 
található, a 
homokszűrő 
folyamatosan működik 
pihenőidőszak nélkül.

Gomb pozíciója
4
6
8
10
12
24
P4
P6
P8

Üzemidő (ó)
4
6
8

10
12
24
4
6
8

Pihenőidő (ó)
20
18
16
14
12
0
4
6
8

Ciklusidő (ó)
24
24
24
24
24
24
8

12
16
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FIGYELEM:
• Fontos, hogy a szennyvíz-elvezetéssel kapcsolatos megoldások 

megfeleljenek a vonatkozó önkormányzati, illetve országos 
előírásoknak. Ne eressze ki a vizet olyan helyen, ahol az túlfolyást 
vagy egyéb károsodást okozhat.

• Ha a szabályozószelepet Utánöblítés, Öblítés vagy Leeresztés 
helyzetbe állítjuk, a víz a szabályozószelep D kimenetén át távozik. 

• Ne csatlakoztassa a konnektorba és ne működtesse a homokszűrőt, 

B

C
A

C

B

A

C

B

A

D

C

B

D

A

C

B

D

A
C

B

A

ha a szabályozószelep az Elzárás helyzetben van, mert az súlyosan 
megrongálhatja a berendezést.

• Ne hagyja a szabályozó szelepet két funkció közötti állásban, mert 
az szivárgáshoz vezet.

• A szivárgás elkerülése végett, mielőtt a homokszűrőt beindítja, 
csavarja a D Csatlakoztató kupakját az Ellenőrző szelep D 
Csatlakoztatójára.

Szűrés: Ez a funkció a medence vizének 
szűrésére szolgál, és a szelep a használat 
99%-a során ebben az állásban marad. A vizet 
a szivattyú keresztülpumpálja a homokon, majd 
az megtisztulva kerül vissza a medencébe.

Elzárás: Ezzel a funkcióval zárhatjuk el 
a vízáramlást a homokszűrő és a medence 
között.    

Utánöblítés: Ez a funkció a homokszűrő 
tisztítására szolgál; a vizet a szivattyú 
keresztülnyomja a csatlakozó perselyen, felfelé 
a homokágyon, majd az a D kimeneten 
keresztül távozik.

Öblítés: Ez a funkció az első indításnál 
szükséges és a későbbi tisztításra, illetve az 
utánöblítést követően a homokágy elegyengetésére 
szolgál; a vizet a szivattyú keresztülnyomja a 
homokágyon, felfelé a csatlakozó perselyen, majd 
az a D kimeneten keresztül távozik.

Leeresztés: Ez a funkció a medence 
vizének leeresztésére szolgál; a víz itt sem kerül 
be a homokszűrőbe, hanem a D kimeneten át 
távozik, és nem kerül vissza a medencébe.

Forgatás: Ez a funkció a homokszűrő 
megkerülésével forgatja a medence vizét; ezt a 
funkciót a szűrő meghibásodása esetén 
használjuk a szennyeződések összegyűjtésére a 
szűrőrácsokon.
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1. A homokszűrő most már használatra kész. Állítsa 
a szabályozószelepet Szűrés állásba.
FIGYELEM: Az áramütés elkerülése érdekében 
törölje szárazra saját magát és a homokszűrőt.
2. Indítsa be a homokszűrőt.
FIGYELEM: A homokszűrő megkezdte a 
szűrőciklust. Ellenőrizze, hogy a víz visszafolyik-e a medencébe, és 
ügyeljen a nyomásmérő által jelzett szűrőnyomásra. A homokszűrő 
ajánlott nyomása üzem közben 0.45Bar (6.5PSI) érték alatt van.

FIGYELEM:
• Fontos, hogy a szennyvíz-elvezetéssel kapcsolatos megoldások 

megfeleljenek a vonatkozó önkormányzati, illetve országos 
előírásoknak. Ne eressze ki a vizet olyan helyen, ahol az túlfolyást 
vagy egyéb károsodást okozhat.

• Ha a szabályozószelepet Utánöblítés, Öblítés vagy Leeresztés 
helyzetbe állítjuk, a víz a szabályozószelep D kimenetén át távozik. 

• Ne csatlakoztassa a konnektorba és ne működtesse a homokszűrőt, 

Légtelenítés
A légtelenítéshez a vezérlőszelepet lenyomva tartva várja meg, míg 
a D csatlakozón víz nem folyik ki.
MEGJEGYZÉS: Fontos, hogy ezt az eljárást a szivattyú minden 
egyes téliesítést, karbantartást és a homokágy visszamosását 
követő indításakor elvégezze.
TEENDŐK AZ ELSŐ ALKALOMMAL VALÓ HASZNÁLAT ESETÉN
A Visszamosás és Öblítés funkció a szivattyú első használatra való felkészítésére, 
illetve a homok átmosására használatos.
VIGYÁZAT: NE FUTTASSA SZÁRAZON A HOMOKSZŰRŐT
1. Nyomja le a vezérlőszelep markolatát, és forgassa el a Visszamosás 

funkcióállásába.
2. Csatlakoztassa, majd 3 ... 5 percre, vagy amíg a víz tisztán nem folyik, kapcsolja be 

a homokszűrőt.
3. Kapcsolja ki a homokszűrőt, és állítsa a vezérlőszelepet öblítés helyzetbe.
4. 1 percre kapcsolja be a homokszűrőt. Ezáltal a víz vissza lesz keringtetve a 

homokszűrőn, és le lesz ürítve a D csatlakozón keresztül.
5. Kapcsolja ki a homokszűrőt. Állítsa a vezérlőszelepet zárt helyzetbe.
6. Szükség esetén töltse szintre a medencevizet.

FONTOS: Ez az eljárás eltávolítja a 
medencében lévő, lecserélni kívánt vizet. 
Azonnal kapcsolja ki a homokszűrőt, ha a 
vízszint a medence bemeneti és kimeneti 
szelepjei közelében van. Visszamosás                 Öblítés
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ha a szabályozószelep az Elzárás helyzetben van, mert az súlyosan 
megrongálhatja a berendezést.

• Ne hagyja a szabályozó szelepet két funkció közötti állásban, mert 
az szivárgáshoz vezet.

• A szivárgás elkerülése végett, mielőtt a homokszűrőt beindítja, 
csavarja a D Csatlakoztató kupakját az Ellenőrző szelep D 
Csatlakoztatójára.
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A homokszűrő karbantartása
VIGYÁZAT: A karbantartási munkálatok 
elkezdése előtt mindenk éppen kapcsolja ki és 
válassza le a homokszűrőt, ellenkező esetben 
súlyos sérülés vagy halál kockázata áll fönn. A 
kosz homokszűrőben való felgyülemlésével 
párhuzamosan a nyomásmérő által mért 
nyomás növekedni fog. Ha a nyomásmérő 
0,45 bart (6,5 psi) vagy annál nagyobb értéket mutat, illetve a 
medencébe menő vízáramlás túlságosan kicsi, ideje megtisztítani a 
homokot. A homokágy tisztítását az előzőekben a „Visszamosás és 
öblítés” c. részben részletezett módon végezze.

A Szűrőszita tisztítása  
1. Húzza ki a homokszűrő csatlakozó dugóját a 

konnektorból és az Ellenőrző szelepet állítsa a 
Zárt funkcióra.

2. Tegyen a törmelékszűrők helyére záródugókat, 
hogy megakadályozza a víz elfolyását.

3. Vegye le a Szűrőszita zárókupakját, azt 
kicsavarva.

4. Vegye ki a Szűrőszitát, távolítsa el a 
szennyeződéseket.

5. Tegye vissza a Szűrőszitát a helyére. Ügyeljen 
arra, hogy a Szűrőszita nyílása középen legyen.

6. Ellenőrizze, hogy a Tömítőgyűrű a megfelelő 
helyen legyen. Csavarja vissza a Szűrőszita 
zárókupakját.

7. Távolítsa el a záródugókat, és helyezze be a törmelékszűrőket.
FIGYELEM: A Szűrőszitát bizonyos időközönként ki kell üríteni és 
kitisztítani. A szennyezett és eldugult szűrőszita a homokszűrő 
hatékonyságát csökkenti.

MEGJEGYZÉS: A nyomásmérő csak karbantartási célt 
szolgál, és a nyomásmérő értéke csak tájékoztató érték, a 
mérő nem használható precíziós műszerként.
MEGJEGYZÉS: Javasoljuk, hogy a medence használatától 
függően legfeljebb havi egyszer tisztítsa meg a homokágyat. 
Ne tisztítsa a homokot túl gyakran.
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A medencevíz szintjének lejjebb engedése, illetve a medencevíz leeresztése
1. Mossa vissza a homokszűrőt.
2. Válassza le a tömlőt a medence A csatlakozójáról és a homokszűrő A 

csatlakozójáról, majd csatlakoztassa a D csatlakozóhoz.
MEGJEGYZÉS: Ne felejtsen el a törmelékszűrő helyére záródugót tenni, hogy 
megakadályozza a víz elfolyását.
3. A szűrő bekapcsolásához és a medencevíz leeresztéséhez kapcsolja be a 

homokszűrőt.
FIGYELMEZTETÉS: NE MŰKÖDTESSE SZÁRAZON A HOMOKSZŰRŐT.
Téliesítés
A téli fagynak kitett helyiségekben elhelyezett medencei berendezéseket a 
károsodásuk megelőzése érdekében téliesíteni kell.
Ha hagyja, hogy a víz megfagyjon, a jég tönkre fogja tenni a homokszűrőt, a 
garancia pedig érvényét veszti.
1. Mossa vissza a homokszűrőt.
2. A medence használati utasításának megfelelően eressze le a vizet a medencéből.
3. Csavarja le a leeresztőszelep sapkáját a tartály alján, és engedje le a maradék vizet.
4. Szerelje le a két Tömlőt a medencéről és a homokszűrőről.
5. Öntse ki az egész homokot a tartályból és az összes alkatrészt szárítsa meg.
6. A homokszűrőt száraz helyen, gyermekektől elzárva tárolja.

Problémák Lehetséges okok Megoldások

Homok áramlik a 
medencébe

Nincs vízáramlás

Túlzott szűrőnyomás

A vezérlőszelep szivárog 
a D csatlakozóból

A csatlakozó szivárog

HIBAELHÁRÍTÁS

- A homok szemcsemérete túl kicsi
- A homokszűrő leállítása nélkül mozgassa a
  vezérlőszelepet a visszamosás helyzetből a
  szűrés helyzetbe
- A homokszint túl magas
- Az uszadékszűrő törött

- A záródugók nem lettek eltávolítva
- A légtelenítés nem lett elvégezve
- A vezérlőszelep zárt helyzetbe lett állítva
- A szűrő eltömődött
- A homokszűrő eltört

- A szűrő piszkos
- Elvízkövesedett homokágy
- Elégtelen visszamosás
- A nyomásmérő eltört

- A vezérlőszelep két funkció közé lett állítva
- A tömítés törött

- A csatlakozók alátétgyűrűje nincs a helyén
- A csatlakozók alátétgyűrűje törött
- Laza tömlők

- 20-as számú, 0,45 ... 0,85 mm-es szilikahomok 
használata javasolt

- A vezérlőszelep minden egyes beállításakor állítsa 
le a homokszűrőt

- Ellenőrizze, hogy a homokszint a gyűjtőpersely 
„MAX” és „MIN” jelölése közt legyen

- Cserélje le az uszadékszűrőt
- Távolítsa el a záródugókat, és helyezze be a 

törmelékszűrőket
- Légtelenítsen
- Állítsa a készüléket szűrőfunkcióra
- Tisztítsa meg a szűrőt
- Hívja ki a márkaszervizt
- Visszamosás
- Ellenőrizze a homokot, és szükség esetén cserélje le
- Végezzen visszamosást addig, amíg a kifolyó víz 

tiszta nem lesz
- Cserélje le a nyomásmérőt

- Állítsa a készüléket egy funkcióra
- Cserélje le a tömítést

- Tegye vissza az alátétgyűrűt
- Cserélje le az alátétgyűrűt
- Húzza meg őket
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SÄKERHETSANVISNINGAR
VARNING

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR LÄS OCH FÖLJ 
ALLA SÄKERHETSANVISNINGAR

Då du installerar och använder denna elektriska utrustning, ska du 
alltid följa grundläggande säkerhetsåtgärder, inklusive följande:

• Pumpen får sin strömförsörjning av en isoleradtransformator 
eller genom en jordfelsbrytare (RCD)som har en fastställd 
tillslagsström som inte överskrider 30 mA.

• Strömkällan på väggen ska vara minst 4m ifrån poolen.
• Apparaten måste förses med ström från en jordad strömkälla.
• RISK FÖR ELEKTRISK STÖT - Pumpen får inte användas 

medan någon är i poolen! Förbjud tillgång till poolen om 
sandfiltret inte fungerar.

• BRÄNN INTE KABELN. Placera kabeln så att den inte 
utsätts för gräsklippare, häcktrimmers och annan utrustning.

• För att minska risken för elektrisk stöt, byt omedelbart ut en 
skadad kabel

• Om strömkabeln är skadad, måste den ersättas av tillverkaren, 
dennes återförsäljare eller liknande kvalificerade personer för att 
undvika risk för fara.

• Förlängningssladdar kan inte användas.
• Risk för elektrisk stöt. Det är farligt att använda sandfiltreet med 

en felaktig strömförsörjning och det leder till permanenta skador 
på sandfiltret.

• Ta inte bort jordningsstiftet och ändra inte kontakten på något 
sätt. Använd inte adapters. Konsultera en kvalificerad elektriker 
för eventuella frågor i samband med kontakter eller jordning.

• Hantera sandfiltret med omsorg. Dra eller bär inte sandfiltret 

genom att hålla i strömkabeln. Dra aldrig ut en kontakt ur uttaget 
genom att rycka i kabeln. Skydda kabeln mot avskavningar. 
Utsätt aldrig sandpumpen för vassa föremål, olja, rörliga delar 
eller värme.

• Koppla alltid bort denna product från eluttaget innan du 
avlägsnar, rengör, utför service eller reglerar apparaten. 

• Koppla inte i eller ur apparaten med våta hander.
• Koppla alltid ur apparaten:
  • På regniga dagar
  • Innan rengöring eller annat underhåll
  • Om den lämnas obevakad under semestrar
• När apparaten ej används under en längre tid, såsom under 

vintern, ska poolsetet demonteras och förvaras inomhus.
• FÖRSIKTIGT: Läs instruktionerna innan apparaten tas i bruk 

och före varje installation/montering.
• Säker förvaring av instruktionerna. För återuppbyggnad av 

poolsetet, vänligen kontrollera instruktionerna varje gång.
• Om du saknar instruktionerna, vänligen kontakta Bestway eller 

leta upp den på hemsidan: www.bestwaycorp.com
• Elektriska anläggningar måste följa nationella 

anslutningsföreskrifter. Rådfråga en behörig elektriker om du har 
frågor. 

FÖRSIKTIGT: Detta sandfilter ska endast användas för pooler 
som kan förvaras. Använd den inte för permanent installerade 
poolar. En pool som kan förvaras är konstruerad så att den kan 
demonteras lätt för förvaring och sedan återmonteras för 
användning. En permanent installerad pool är konstruerad på eller 
i marken eller i en byggnad där den inte lätt kan demonteras för 
förvaring.
• Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder och 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet 
eller brist på erfarenhet och kunskap om de är under uppsyn 
eller har instruerats gällande apparetens sacra användande och 
förstår farorna I samband med användandet. Barn bör inte leka 
med apparaten. Rengöring och underhåll skall inte göras av 
barn utan tillsyn. (För EU)

• Denna apparat är ej avsedd att användas av personer (däribland 
barn), med begränsad fysisk, mental eller sensoriskt förmåga, 

eller bristande erfarenhet och kunskap, om inte denne har under 
uppsyn och instruktion om apparatens användning av en person 
som är ansvarig för dennes säkerhet. Barn bör hållas under 
uppsyn så de ej leker med apparaten. (För länder utanför EU)

• Rengöring och underhåll måste utföras av en vuxen, 18 år eller 
äldre, som är bekant med farorna med elektriska stötar.

OBS:
• Placera sandfiltret på ett statigt och jämnt underlag. Se till att 

sandfiltret är minst 2 meter från poolen. Håll avståndet så långt 
det är möjligt.

• Var noga med poolens och sandfiltrets placering så att en 
lämplig ventilation, tömning och åtkomst för rengöring finns 
tillgänglig. Placera aldrig sandfiltret på en plats där den kan 
samla vatten eller på en stig där många människor går.

• Kontakten ska vara tillgänglig efter poolens installation. 
Sandfiltrets kontakt ska vara på ett avstånd av minst 3,5m från 
poolen.

• Väderförhållanden kan påverka sandfiltrets prestanda och 
livslängd; vidta lämpliga åtgärder för att skydda sandfiltret mot 
onödigt slitage som kan uppstå under perioder av kyla eller 
varmt väder eller vid långvarig kontakt med solen.

• Undersök och kontrollera att alla sandfiltrets beståndsdelar finns 
närvarande före användning. Informera Bestway på 
kundserviceadressen som anges i bruksanvisningen om 
eventuella fabrikationsfel eller delar som saknades vid 
inköpstillfället.

• Det är viktigt att alla slitna delar byts ut så snart som möjligt. 
Använd endast delar som tillverkaren har godkänt.

• Låt inte barn eller vuxna luta sig eller sitta på apparaten.
• Tillsätt inte kemikalier i sandfiltret.
• Om kemiska produkter används för att rena poolens vatten, 

rekommenderar vi att följa den minimala filtreringstiden för att 
skydda badarnas hälsa enligt hälsoföreskrifterna.

• Bara det medium som tillhandahålls eller specificeras får 
användas med produktinstallationen.

• Det är nödvändigt att kontrollera att sugöppningarna inte är 
tilltäppta.

• Det är rekommenderat att stoppa filtreringen under 

underhållsarbeten på filtreringssystemet.
• Regelbundet kontrollera tilltäppningsnivån på filtret.
• En veckokontroll för backspolning eller rengöring 

rekommenderas. En minimal daglig filtreringstid på 8 timmar 
rekommenderas för att garantera rent poolvatten.

• Det är nödvändigt att byta skadat element eller skadade element 
så fort som möjligt. Använd bara delar som är godkända av den 
person som ansvarar för att släppa ut produkten på marknaden.

• Alla filter och filtermedium ska regelbundet inspekteras för att 
garantera att det inte finns någon uppbyggt slam som förhindrar 
bra filtrering. Avyttring av använt filtermedium ska ske i enlighet 
med tillämpliga regler/tillämplig lagstiftning.

• Iaktta alla säkerhetskrav och rekommendationer som beskrivs i 
manualen. Kontakta en kvalificerad installatör eller 
tillverkaren/importören/distributören om du är osäker på pumpen 
eller någon av cirkulationsanordningarna. Installationen av 
vattencirkulationen ska överensstämma med Europeiska och 
nationella/lokala bestämmelser, särskilt när det handlar om 
elektriska frågor. Ändringar på ventilens position, pumpens eller 
gallrets storlek kan orsaka ett förändrat flöde och sughastigheten 
kan ökas.

• Denna produkt är inte avsedd för kommersiellt bruk. 
Läs bruksanvisningen noga och spara den för 
framtida bruk.
SPARA DESSA ANVISNINGAR

SANDFILTER
ÄGARMANUAL
Besök Bestway 
YouTube kanal

FRÅGOR? PROBLEM?
SAKNAS DELAR?
FAQ, manualer, filmer eller 

reservdelar, besök 
bestwaycorp.com/support

TILL BUTIKEN
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SÄKERHETSANVISNINGAR
VARNING

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR LÄS OCH FÖLJ 
ALLA SÄKERHETSANVISNINGAR

Då du installerar och använder denna elektriska utrustning, ska du 
alltid följa grundläggande säkerhetsåtgärder, inklusive följande:

• Pumpen får sin strömförsörjning av en isoleradtransformator 
eller genom en jordfelsbrytare (RCD)som har en fastställd 
tillslagsström som inte överskrider 30 mA.

• Strömkällan på väggen ska vara minst 4m ifrån poolen.
• Apparaten måste förses med ström från en jordad strömkälla.
• RISK FÖR ELEKTRISK STÖT - Pumpen får inte användas 

medan någon är i poolen! Förbjud tillgång till poolen om 
sandfiltret inte fungerar.

• BRÄNN INTE KABELN. Placera kabeln så att den inte 
utsätts för gräsklippare, häcktrimmers och annan utrustning.

• För att minska risken för elektrisk stöt, byt omedelbart ut en 
skadad kabel

• Om strömkabeln är skadad, måste den ersättas av tillverkaren, 
dennes återförsäljare eller liknande kvalificerade personer för att 
undvika risk för fara.

• Förlängningssladdar kan inte användas.
• Risk för elektrisk stöt. Det är farligt att använda sandfiltreet med 

en felaktig strömförsörjning och det leder till permanenta skador 
på sandfiltret.

• Ta inte bort jordningsstiftet och ändra inte kontakten på något 
sätt. Använd inte adapters. Konsultera en kvalificerad elektriker 
för eventuella frågor i samband med kontakter eller jordning.

• Hantera sandfiltret med omsorg. Dra eller bär inte sandfiltret 

genom att hålla i strömkabeln. Dra aldrig ut en kontakt ur uttaget 
genom att rycka i kabeln. Skydda kabeln mot avskavningar. 
Utsätt aldrig sandpumpen för vassa föremål, olja, rörliga delar 
eller värme.

• Koppla alltid bort denna product från eluttaget innan du 
avlägsnar, rengör, utför service eller reglerar apparaten. 

• Koppla inte i eller ur apparaten med våta hander.
• Koppla alltid ur apparaten:
  • På regniga dagar
  • Innan rengöring eller annat underhåll
  • Om den lämnas obevakad under semestrar
• När apparaten ej används under en längre tid, såsom under 

vintern, ska poolsetet demonteras och förvaras inomhus.
• FÖRSIKTIGT: Läs instruktionerna innan apparaten tas i bruk 

och före varje installation/montering.
• Säker förvaring av instruktionerna. För återuppbyggnad av 

poolsetet, vänligen kontrollera instruktionerna varje gång.
• Om du saknar instruktionerna, vänligen kontakta Bestway eller 

leta upp den på hemsidan: www.bestwaycorp.com
• Elektriska anläggningar måste följa nationella 

anslutningsföreskrifter. Rådfråga en behörig elektriker om du har 
frågor. 

FÖRSIKTIGT: Detta sandfilter ska endast användas för pooler 
som kan förvaras. Använd den inte för permanent installerade 
poolar. En pool som kan förvaras är konstruerad så att den kan 
demonteras lätt för förvaring och sedan återmonteras för 
användning. En permanent installerad pool är konstruerad på eller 
i marken eller i en byggnad där den inte lätt kan demonteras för 
förvaring.
• Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder och 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet 
eller brist på erfarenhet och kunskap om de är under uppsyn 
eller har instruerats gällande apparetens sacra användande och 
förstår farorna I samband med användandet. Barn bör inte leka 
med apparaten. Rengöring och underhåll skall inte göras av 
barn utan tillsyn. (För EU)

• Denna apparat är ej avsedd att användas av personer (däribland 
barn), med begränsad fysisk, mental eller sensoriskt förmåga, 

eller bristande erfarenhet och kunskap, om inte denne har under 
uppsyn och instruktion om apparatens användning av en person 
som är ansvarig för dennes säkerhet. Barn bör hållas under 
uppsyn så de ej leker med apparaten. (För länder utanför EU)

• Rengöring och underhåll måste utföras av en vuxen, 18 år eller 
äldre, som är bekant med farorna med elektriska stötar.

OBS:
• Placera sandfiltret på ett statigt och jämnt underlag. Se till att 

sandfiltret är minst 2 meter från poolen. Håll avståndet så långt 
det är möjligt.

• Var noga med poolens och sandfiltrets placering så att en 
lämplig ventilation, tömning och åtkomst för rengöring finns 
tillgänglig. Placera aldrig sandfiltret på en plats där den kan 
samla vatten eller på en stig där många människor går.

• Kontakten ska vara tillgänglig efter poolens installation. 
Sandfiltrets kontakt ska vara på ett avstånd av minst 3,5m från 
poolen.

• Väderförhållanden kan påverka sandfiltrets prestanda och 
livslängd; vidta lämpliga åtgärder för att skydda sandfiltret mot 
onödigt slitage som kan uppstå under perioder av kyla eller 
varmt väder eller vid långvarig kontakt med solen.

• Undersök och kontrollera att alla sandfiltrets beståndsdelar finns 
närvarande före användning. Informera Bestway på 
kundserviceadressen som anges i bruksanvisningen om 
eventuella fabrikationsfel eller delar som saknades vid 
inköpstillfället.

• Det är viktigt att alla slitna delar byts ut så snart som möjligt. 
Använd endast delar som tillverkaren har godkänt.

• Låt inte barn eller vuxna luta sig eller sitta på apparaten.
• Tillsätt inte kemikalier i sandfiltret.
• Om kemiska produkter används för att rena poolens vatten, 

rekommenderar vi att följa den minimala filtreringstiden för att 
skydda badarnas hälsa enligt hälsoföreskrifterna.

• Bara det medium som tillhandahålls eller specificeras får 
användas med produktinstallationen.

• Det är nödvändigt att kontrollera att sugöppningarna inte är 
tilltäppta.

• Det är rekommenderat att stoppa filtreringen under 

underhållsarbeten på filtreringssystemet.
• Regelbundet kontrollera tilltäppningsnivån på filtret.
• En veckokontroll för backspolning eller rengöring 

rekommenderas. En minimal daglig filtreringstid på 8 timmar 
rekommenderas för att garantera rent poolvatten.

• Det är nödvändigt att byta skadat element eller skadade element 
så fort som möjligt. Använd bara delar som är godkända av den 
person som ansvarar för att släppa ut produkten på marknaden.

• Alla filter och filtermedium ska regelbundet inspekteras för att 
garantera att det inte finns någon uppbyggt slam som förhindrar 
bra filtrering. Avyttring av använt filtermedium ska ske i enlighet 
med tillämpliga regler/tillämplig lagstiftning.

• Iaktta alla säkerhetskrav och rekommendationer som beskrivs i 
manualen. Kontakta en kvalificerad installatör eller 
tillverkaren/importören/distributören om du är osäker på pumpen 
eller någon av cirkulationsanordningarna. Installationen av 
vattencirkulationen ska överensstämma med Europeiska och 
nationella/lokala bestämmelser, särskilt när det handlar om 
elektriska frågor. Ändringar på ventilens position, pumpens eller 
gallrets storlek kan orsaka ett förändrat flöde och sughastigheten 
kan ökas.

• Denna produkt är inte avsedd för kommersiellt bruk. 
Läs bruksanvisningen noga och spara den för 
framtida bruk.
SPARA DESSA ANVISNINGAR
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SÄKERHETSANVISNINGAR
VARNING

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR LÄS OCH FÖLJ 
ALLA SÄKERHETSANVISNINGAR

Då du installerar och använder denna elektriska utrustning, ska du 
alltid följa grundläggande säkerhetsåtgärder, inklusive följande:

• Pumpen får sin strömförsörjning av en isoleradtransformator 
eller genom en jordfelsbrytare (RCD)som har en fastställd 
tillslagsström som inte överskrider 30 mA.

• Strömkällan på väggen ska vara minst 4m ifrån poolen.
• Apparaten måste förses med ström från en jordad strömkälla.
• RISK FÖR ELEKTRISK STÖT - Pumpen får inte användas 

medan någon är i poolen! Förbjud tillgång till poolen om 
sandfiltret inte fungerar.

• BRÄNN INTE KABELN. Placera kabeln så att den inte 
utsätts för gräsklippare, häcktrimmers och annan utrustning.

• För att minska risken för elektrisk stöt, byt omedelbart ut en 
skadad kabel

• Om strömkabeln är skadad, måste den ersättas av tillverkaren, 
dennes återförsäljare eller liknande kvalificerade personer för att 
undvika risk för fara.

• Förlängningssladdar kan inte användas.
• Risk för elektrisk stöt. Det är farligt att använda sandfiltreet med 

en felaktig strömförsörjning och det leder till permanenta skador 
på sandfiltret.

• Ta inte bort jordningsstiftet och ändra inte kontakten på något 
sätt. Använd inte adapters. Konsultera en kvalificerad elektriker 
för eventuella frågor i samband med kontakter eller jordning.

• Hantera sandfiltret med omsorg. Dra eller bär inte sandfiltret 

genom att hålla i strömkabeln. Dra aldrig ut en kontakt ur uttaget 
genom att rycka i kabeln. Skydda kabeln mot avskavningar. 
Utsätt aldrig sandpumpen för vassa föremål, olja, rörliga delar 
eller värme.

• Koppla alltid bort denna product från eluttaget innan du 
avlägsnar, rengör, utför service eller reglerar apparaten. 

• Koppla inte i eller ur apparaten med våta hander.
• Koppla alltid ur apparaten:
  • På regniga dagar
  • Innan rengöring eller annat underhåll
  • Om den lämnas obevakad under semestrar
• När apparaten ej används under en längre tid, såsom under 

vintern, ska poolsetet demonteras och förvaras inomhus.
• FÖRSIKTIGT: Läs instruktionerna innan apparaten tas i bruk 

och före varje installation/montering.
• Säker förvaring av instruktionerna. För återuppbyggnad av 

poolsetet, vänligen kontrollera instruktionerna varje gång.
• Om du saknar instruktionerna, vänligen kontakta Bestway eller 

leta upp den på hemsidan: www.bestwaycorp.com
• Elektriska anläggningar måste följa nationella 

anslutningsföreskrifter. Rådfråga en behörig elektriker om du har 
frågor. 

FÖRSIKTIGT: Detta sandfilter ska endast användas för pooler 
som kan förvaras. Använd den inte för permanent installerade 
poolar. En pool som kan förvaras är konstruerad så att den kan 
demonteras lätt för förvaring och sedan återmonteras för 
användning. En permanent installerad pool är konstruerad på eller 
i marken eller i en byggnad där den inte lätt kan demonteras för 
förvaring.
• Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder och 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet 
eller brist på erfarenhet och kunskap om de är under uppsyn 
eller har instruerats gällande apparetens sacra användande och 
förstår farorna I samband med användandet. Barn bör inte leka 
med apparaten. Rengöring och underhåll skall inte göras av 
barn utan tillsyn. (För EU)

• Denna apparat är ej avsedd att användas av personer (däribland 
barn), med begränsad fysisk, mental eller sensoriskt förmåga, 

eller bristande erfarenhet och kunskap, om inte denne har under 
uppsyn och instruktion om apparatens användning av en person 
som är ansvarig för dennes säkerhet. Barn bör hållas under 
uppsyn så de ej leker med apparaten. (För länder utanför EU)

• Rengöring och underhåll måste utföras av en vuxen, 18 år eller 
äldre, som är bekant med farorna med elektriska stötar.

OBS:
• Placera sandfiltret på ett statigt och jämnt underlag. Se till att 

sandfiltret är minst 2 meter från poolen. Håll avståndet så långt 
det är möjligt.

• Var noga med poolens och sandfiltrets placering så att en 
lämplig ventilation, tömning och åtkomst för rengöring finns 
tillgänglig. Placera aldrig sandfiltret på en plats där den kan 
samla vatten eller på en stig där många människor går.

• Kontakten ska vara tillgänglig efter poolens installation. 
Sandfiltrets kontakt ska vara på ett avstånd av minst 3,5m från 
poolen.

• Väderförhållanden kan påverka sandfiltrets prestanda och 
livslängd; vidta lämpliga åtgärder för att skydda sandfiltret mot 
onödigt slitage som kan uppstå under perioder av kyla eller 
varmt väder eller vid långvarig kontakt med solen.

• Undersök och kontrollera att alla sandfiltrets beståndsdelar finns 
närvarande före användning. Informera Bestway på 
kundserviceadressen som anges i bruksanvisningen om 
eventuella fabrikationsfel eller delar som saknades vid 
inköpstillfället.

• Det är viktigt att alla slitna delar byts ut så snart som möjligt. 
Använd endast delar som tillverkaren har godkänt.

• Låt inte barn eller vuxna luta sig eller sitta på apparaten.
• Tillsätt inte kemikalier i sandfiltret.
• Om kemiska produkter används för att rena poolens vatten, 

rekommenderar vi att följa den minimala filtreringstiden för att 
skydda badarnas hälsa enligt hälsoföreskrifterna.

• Bara det medium som tillhandahålls eller specificeras får 
användas med produktinstallationen.

• Det är nödvändigt att kontrollera att sugöppningarna inte är 
tilltäppta.

• Det är rekommenderat att stoppa filtreringen under 

underhållsarbeten på filtreringssystemet.
• Regelbundet kontrollera tilltäppningsnivån på filtret.
• En veckokontroll för backspolning eller rengöring 

rekommenderas. En minimal daglig filtreringstid på 8 timmar 
rekommenderas för att garantera rent poolvatten.

• Det är nödvändigt att byta skadat element eller skadade element 
så fort som möjligt. Använd bara delar som är godkända av den 
person som ansvarar för att släppa ut produkten på marknaden.

• Alla filter och filtermedium ska regelbundet inspekteras för att 
garantera att det inte finns någon uppbyggt slam som förhindrar 
bra filtrering. Avyttring av använt filtermedium ska ske i enlighet 
med tillämpliga regler/tillämplig lagstiftning.

• Iaktta alla säkerhetskrav och rekommendationer som beskrivs i 
manualen. Kontakta en kvalificerad installatör eller 
tillverkaren/importören/distributören om du är osäker på pumpen 
eller någon av cirkulationsanordningarna. Installationen av 
vattencirkulationen ska överensstämma med Europeiska och 
nationella/lokala bestämmelser, särskilt när det handlar om 
elektriska frågor. Ändringar på ventilens position, pumpens eller 
gallrets storlek kan orsaka ett förändrat flöde och sughastigheten 
kan ökas.

• Denna produkt är inte avsedd för kommersiellt bruk. 
Läs bruksanvisningen noga och spara den för 
framtida bruk.
SPARA DESSA ANVISNINGAR
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SÄKERHETSANVISNINGAR
VARNING

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR LÄS OCH FÖLJ 
ALLA SÄKERHETSANVISNINGAR

Då du installerar och använder denna elektriska utrustning, ska du 
alltid följa grundläggande säkerhetsåtgärder, inklusive följande:

• Pumpen får sin strömförsörjning av en isoleradtransformator 
eller genom en jordfelsbrytare (RCD)som har en fastställd 
tillslagsström som inte överskrider 30 mA.

• Strömkällan på väggen ska vara minst 4m ifrån poolen.
• Apparaten måste förses med ström från en jordad strömkälla.
• RISK FÖR ELEKTRISK STÖT - Pumpen får inte användas 

medan någon är i poolen! Förbjud tillgång till poolen om 
sandfiltret inte fungerar.

• BRÄNN INTE KABELN. Placera kabeln så att den inte 
utsätts för gräsklippare, häcktrimmers och annan utrustning.

• För att minska risken för elektrisk stöt, byt omedelbart ut en 
skadad kabel

• Om strömkabeln är skadad, måste den ersättas av tillverkaren, 
dennes återförsäljare eller liknande kvalificerade personer för att 
undvika risk för fara.

• Förlängningssladdar kan inte användas.
• Risk för elektrisk stöt. Det är farligt att använda sandfiltreet med 

en felaktig strömförsörjning och det leder till permanenta skador 
på sandfiltret.

• Ta inte bort jordningsstiftet och ändra inte kontakten på något 
sätt. Använd inte adapters. Konsultera en kvalificerad elektriker 
för eventuella frågor i samband med kontakter eller jordning.

• Hantera sandfiltret med omsorg. Dra eller bär inte sandfiltret 

genom att hålla i strömkabeln. Dra aldrig ut en kontakt ur uttaget 
genom att rycka i kabeln. Skydda kabeln mot avskavningar. 
Utsätt aldrig sandpumpen för vassa föremål, olja, rörliga delar 
eller värme.

• Koppla alltid bort denna product från eluttaget innan du 
avlägsnar, rengör, utför service eller reglerar apparaten. 

• Koppla inte i eller ur apparaten med våta hander.
• Koppla alltid ur apparaten:
  • På regniga dagar
  • Innan rengöring eller annat underhåll
  • Om den lämnas obevakad under semestrar
• När apparaten ej används under en längre tid, såsom under 

vintern, ska poolsetet demonteras och förvaras inomhus.
• FÖRSIKTIGT: Läs instruktionerna innan apparaten tas i bruk 

och före varje installation/montering.
• Säker förvaring av instruktionerna. För återuppbyggnad av 

poolsetet, vänligen kontrollera instruktionerna varje gång.
• Om du saknar instruktionerna, vänligen kontakta Bestway eller 

leta upp den på hemsidan: www.bestwaycorp.com
• Elektriska anläggningar måste följa nationella 

anslutningsföreskrifter. Rådfråga en behörig elektriker om du har 
frågor. 

FÖRSIKTIGT: Detta sandfilter ska endast användas för pooler 
som kan förvaras. Använd den inte för permanent installerade 
poolar. En pool som kan förvaras är konstruerad så att den kan 
demonteras lätt för förvaring och sedan återmonteras för 
användning. En permanent installerad pool är konstruerad på eller 
i marken eller i en byggnad där den inte lätt kan demonteras för 
förvaring.
• Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder och 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet 
eller brist på erfarenhet och kunskap om de är under uppsyn 
eller har instruerats gällande apparetens sacra användande och 
förstår farorna I samband med användandet. Barn bör inte leka 
med apparaten. Rengöring och underhåll skall inte göras av 
barn utan tillsyn. (För EU)

• Denna apparat är ej avsedd att användas av personer (däribland 
barn), med begränsad fysisk, mental eller sensoriskt förmåga, 

eller bristande erfarenhet och kunskap, om inte denne har under 
uppsyn och instruktion om apparatens användning av en person 
som är ansvarig för dennes säkerhet. Barn bör hållas under 
uppsyn så de ej leker med apparaten. (För länder utanför EU)

• Rengöring och underhåll måste utföras av en vuxen, 18 år eller 
äldre, som är bekant med farorna med elektriska stötar.

OBS:
• Placera sandfiltret på ett statigt och jämnt underlag. Se till att 

sandfiltret är minst 2 meter från poolen. Håll avståndet så långt 
det är möjligt.

• Var noga med poolens och sandfiltrets placering så att en 
lämplig ventilation, tömning och åtkomst för rengöring finns 
tillgänglig. Placera aldrig sandfiltret på en plats där den kan 
samla vatten eller på en stig där många människor går.

• Kontakten ska vara tillgänglig efter poolens installation. 
Sandfiltrets kontakt ska vara på ett avstånd av minst 3,5m från 
poolen.

• Väderförhållanden kan påverka sandfiltrets prestanda och 
livslängd; vidta lämpliga åtgärder för att skydda sandfiltret mot 
onödigt slitage som kan uppstå under perioder av kyla eller 
varmt väder eller vid långvarig kontakt med solen.

• Undersök och kontrollera att alla sandfiltrets beståndsdelar finns 
närvarande före användning. Informera Bestway på 
kundserviceadressen som anges i bruksanvisningen om 
eventuella fabrikationsfel eller delar som saknades vid 
inköpstillfället.

• Det är viktigt att alla slitna delar byts ut så snart som möjligt. 
Använd endast delar som tillverkaren har godkänt.

• Låt inte barn eller vuxna luta sig eller sitta på apparaten.
• Tillsätt inte kemikalier i sandfiltret.
• Om kemiska produkter används för att rena poolens vatten, 

rekommenderar vi att följa den minimala filtreringstiden för att 
skydda badarnas hälsa enligt hälsoföreskrifterna.

• Bara det medium som tillhandahålls eller specificeras får 
användas med produktinstallationen.

• Det är nödvändigt att kontrollera att sugöppningarna inte är 
tilltäppta.

• Det är rekommenderat att stoppa filtreringen under 

underhållsarbeten på filtreringssystemet.
• Regelbundet kontrollera tilltäppningsnivån på filtret.
• En veckokontroll för backspolning eller rengöring 

rekommenderas. En minimal daglig filtreringstid på 8 timmar 
rekommenderas för att garantera rent poolvatten.

• Det är nödvändigt att byta skadat element eller skadade element 
så fort som möjligt. Använd bara delar som är godkända av den 
person som ansvarar för att släppa ut produkten på marknaden.

• Alla filter och filtermedium ska regelbundet inspekteras för att 
garantera att det inte finns någon uppbyggt slam som förhindrar 
bra filtrering. Avyttring av använt filtermedium ska ske i enlighet 
med tillämpliga regler/tillämplig lagstiftning.

• Iaktta alla säkerhetskrav och rekommendationer som beskrivs i 
manualen. Kontakta en kvalificerad installatör eller 
tillverkaren/importören/distributören om du är osäker på pumpen 
eller någon av cirkulationsanordningarna. Installationen av 
vattencirkulationen ska överensstämma med Europeiska och 
nationella/lokala bestämmelser, särskilt när det handlar om 
elektriska frågor. Ändringar på ventilens position, pumpens eller 
gallrets storlek kan orsaka ett förändrat flöde och sughastigheten 
kan ökas.

• Denna produkt är inte avsedd för kommersiellt bruk. 
Läs bruksanvisningen noga och spara den för 
framtida bruk.
SPARA DESSA ANVISNINGAR

Förklaring av den överkorsade soptunnan med hjul:
Kasta inte bort elektriska apparater tillsammans med 
vanliga hushållssopor, utan använd anläggningar för 

källsortering.
Kontakta dina lokala myndigheter för information om de 
insamlingssystem som finns tillgängliga.
Om du kastar bort elektriska apparater på soptimmar eller depåer, 
kan farliga ämnen läcka ned i grundvattnet och komma in i 
livsmedelskedjan, vilket kan skada din hälsa och välbefinnande.
När du ersätter gamla apparater med nya, är återförsäljaren 
skyldig att ta emot din gamla apparat för bortskaffning gratis.

KASTA BORT PUMPEN
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A B C
1 1 1 1
2 1 1 1
3 2 2 2
4 1 1 1
5 1 1 1
6 1 1 1
7 1 1 1
8 1 1 1
9 1 1 1
10 1 1 1
11 1 1 1
12 5 5 5
13 1 1 1
14 1 1 1
15 8 8 8
16 1 1 1
17 2 2 0
19 2 2 0
20 1 1 1
21 1 1 1
22 1 1 1

23
1 1 1
1 1 1

24 1 1 1
25 2 2 2

1 0 0
1 0 0

26

P03831
P61138ASS16

P03832
P61209ASS16

P03837
P03838

P61211ASS16
P6581ASS16
P6580ASS16

P03839
P6614ASS16
P6029ASS16

P03830
P61214ASS16

P03841
P03829

P6916ASS16
P6124ASS16
P6561ASS16
P6562ASS16
P6563ASS16
P03846(EU)
P00574(GB)

P03836
P6518ASS16
P61322ASS16
P61318ASS16

REFERENSÖVERSIKT ÖVER DELARNA
Innan du monterar sandfiltret, ska du ägna några minuter åt 
att bekanta dig med sandfiltrets delar. 

SPECIFICATIONS
Filtrets diameter:

Faktiskt filterområde:

Max. driftstryck:

Sandfiltrets driftstryck:

Max. vattentryck:

Sand:

Sandkornens storlek:

Sandkapacitet:

254 mm

0.05 m2(0.54 ft2)

0.83 Bar(12 PSI)

<0.45 Bar(6.5 PSI)

35°C

Medföljer inte 

#20 kiseldioxidsand, 0,45-0,85 mm

Cirka 9 kg

REF.NR. RESERVDELSNR.
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Fyll på med poolfiltersand/Flowclear™ 
Polysphere.
OBS: Använd endast speciell filtersand för pooler, utan 
kalksten eller lera: #20 Kiseldioxidsand 0,45-0,85mm, en 
9kg påse bör räcka. Om du inte använder den 
rekommenderade filtersandstorleken kan 
filtreringsprestandan minska eller sandfiltret skadas och 
därigenom garantin upphävas.
OBS: För att undvika att skada skumningsenheten då 
du tillsätter sand, ska du hälla lite vatten I bottentanken 
för att sänka ned skumningsenheten på 
samlingsenhetens tandade hjul.
OBS: Sand/Flowclear™ Polysphere ingår inte.
OBS: Använd 28g (0,06 lbs) Flowclear™ Polysphere 
som ersätter 1kg (2,20 lbs) sand.

Montering (Du kommer att behöva en skruvmejsel.)
1. Ta försiktigt bort alla delar ur 

förpackningen och kontrollera att 
ingen del är skadad. Om 
utrustningen är skadad, ska du 
omedelbart informera återförsäljaren 
du köpte utrustningen från.

2. Sandfiltret ska placeras på ett stabilt 
och jämnt underlag, helst ett 
betongunderlag. Placera sandfiltret så att portar och 
kontrollventiler är tillgängliga för användning, service och 
vinterbehandling. 

3. EN60335-2-41 TEST-standarderna kräver att sandfiltret 
är vertikalt installerat på marken eller på en piedestal av 
trä eller cement innan du använder det för att förhindra 
att sandfiltret plötsligt faller. Ett helt monterat sandfilter 
överskrider 18kg. Monteringshålen ska vara 8mm i diameter 
och vara på 86mm avstånd. Använd två muttrar med max. 
8mm i diameter för att fästa sandfiltret vid piedestalen.

Ф8 mm

86 mm
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ANVÄNDNING
Timer
1. Anslut till strömkälla, ställ brytaren på läget “PÅ” (-). 

Sandfiltret kommer att börja arbeta omedelbart.
2. Ställ brytaren på läget “AV” (0). Sandfiltret kommer att 

sluta arbeta omedelbart.
3. Efter igångsättning, kan du ställa in arbetstid, vilotid, 

och cykeltid genom att vrida knoppen till önskad 
position. Se tabellen nedan för ytterligare detaljer.

4. När timer-knoppen är flyttad till ny position, raderas 
den tidigare cykeln automatiskt och en ny cykel kan 
börja.

5.Varje gång filtret är påslaget eller omstartat kommer en 
cykel att börja baserat på timer-knoppens position. 

2

D

BA

2

3

1

D

P61318 P61322

BA

P6916

Trädgårdsslang 
(medföljer inte)
För funktionerna 
dränering, backflöde, 
sköljning

UPPMÄRKSAM-
MA: Om knoppen är 
inställd på 24-timmars 
position (24), kommer 
sandfiltret arbeta 
kontinuerligt utan 
vilotid.

För pool med 32mm(1,25tum) ventil

Innan du sätter på pumpen, vänligen läs bruksanvisningen noggrant.STOPP
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Översikt över kontrollventilen
VARNING: För att 
förhindra skador på 
utrustningen och möjliga 
personskador, ska du koppla 
bort sandfilterpumpen för att 
ändra kontrollventilens 
function varje gång. Att ändra 
ventilens lägen medan 
pumpen är igång kan leda till skador på kontrollventilen, som i 
sin tur kan leda till personskador eller materiella skador.
Att använda kontrollventilen
Tryck ned kontrollventilen och vrid till önskad funktion.

KONTROLLVENTILENS FUNKTIONER
Kontrollventilen används för att välja 6 olika filterfunktioner: 
Filter, Stängt, spolaj, skölj, Tömning och cirkulera.

Timer
1. Anslut till strömkälla, ställ brytaren på läget “PÅ” (-). 

Sandfiltret kommer att börja arbeta omedelbart.
2. Ställ brytaren på läget “AV” (0). Sandfiltret kommer att 

sluta arbeta omedelbart.
3. Efter igångsättning, kan du ställa in arbetstid, vilotid, 

och cykeltid genom att vrida knoppen till önskad 
position. Se tabellen nedan för ytterligare detaljer.

4. När timer-knoppen är flyttad till ny position, raderas 
den tidigare cykeln automatiskt och en ny cykel kan 
börja.

5.Varje gång filtret är påslaget eller omstartat kommer en 
cykel att börja baserat på timer-knoppens position. 

UPPMÄRKSAM-
MA: Om knoppen är 
inställd på 24-timmars 
position (24), kommer 
sandfiltret arbeta 
kontinuerligt utan 
vilotid.

Knopp-lägePosition
4
6
8
10
12
24
P4
P6
P8

Arbete
4
6
8

10
12
24
4
6
8

Vilotid(H)
20
18
16
14
12
0
4
6
8

Cykeltid period(H)
24
24
24
24
24
24
8

12
16
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OBS:
• Försäkra dig om att alla regler för tömning av utsläppsvatten 

uppfyller tillämpbara lokala, statliga eller nationella lagar. 
Töm inte ut vatten om detta kan leda till översvämning eller 
skador.

• När kontrollventilen är inställd på spolning, sköljning eller 
tömning, töms vattnet ut ur D-porten på kontrollventilen.
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• Anslut inte och använd inte sandfiltret med kontrollventilen 
ställd i Stängd funktion, annars skadas sandfiltret allvarligt.

• Ställ inte kontrollventilen mellan två funktioner, eftersom det 
leder till läckage.

• För att undvika vattenläckage, ska du skruva fast lock D på 
kontrollventilens port D innan du använder sandfiltret.

Filter: Denna funktion används för att filtrera 
poolvattnet och ska användas i 99% av tiden. 
Vattnet pumpas genom sandfiltret där det renas 
och återsänds till poolen.

Stängt: Denna funktion stoppar 
vattenflödet mellan sandfiltret och poolen.

Spolning: Denna function används för att 
rengöra sandbädden; vatten pumpas ner 
genom anslutningshjulet, upp mot sandbädden 
och deponeras utanför D-porten.

Skölj: Denna function används för 
grundläggande start, rengöring och utslätning av 
sandbädden efter spolningen; vattnet pumpas ner 
genomsandbädden, up genom anslutningshjulet 
och deponeras utanför D-portens ventil.

Tömning: Denna funktion tömmer vatten ur 
poolen; en annan inställning för att komma förbi 
filtret, och vattnet pumpas och deponeras 
utanför D-porten i stället för att återgå till poolen.

Cirkulera: Denna function gör så att 
poolvattnet cirkulerar genomatt passera förbi 
sandfiltret. Använd denna funktionom filtret är 
trasigt för att samla skräp på skräpskärmen.
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1. Nu är sanden klar att användas. Ställ 
kontrollventilen i filterläget.

OBS: För att förhindra risken för elektrisk stöt, 
ska du torka bort alla vattenrester från dig själv 
och sandfiltret.
2. Starta sandfiltret.
OBS: Sandfiltret har nu startat dess filtreringscykel. Kontrollera att 
vattnet kommer tillbaka till poolen och kontrollera filtertrycket på 
tryckmätaren. I allmänhet är det rekommenderade sandfiltertrycket 
under 0.45Bar (6.5PSI) då det används.

OBS:
• Försäkra dig om att alla regler för tömning av utsläppsvatten 

uppfyller tillämpbara lokala, statliga eller nationella lagar. 
Töm inte ut vatten om detta kan leda till översvämning eller 
skador.

• När kontrollventilen är inställd på spolning, sköljning eller 
tömning, töms vattnet ut ur D-porten på kontrollventilen.

Att släppa ut luften
Tryck ned kontrollventilens handtag och vänta tills vatten matas ut 
från Port D för att släppa ut luften. 
OBS: Det är viktigt att upprepa detta moment varje gång som du 
startar pumpen efter vinterförvaring, underhåll och backspolning av 
sandbädden.
ANVISNINGAR FÖR FÖRSTA ANVÄNDNINGEN
Backspolning och sköljning måste utföras för att förbereda pumpen för dess första 
användning och för att göra rent sanden.
FÖRSIKTIGHET: TORRKÖR INTE SANDFILTRET
1. Tryck ned kontrollventilens handtag och vrid till funktionen backspolning.
2. Koppla in och kör sandfiltret i 3-5 minuter, eller tills vattnet som kommer ut är klart.
3. Stäng av sandfiltret och ställ in kontrollventilen på funktionen spolning.
4. Sätt på sandfiltret och kör sandfiltret i 1 min. På så sätt cirkulerar vattnet bakåt 

genom sandfiltret och tömmer ut vatten från Port D.
5. Stäng av sandfiltret. Ställ in kontrollventilen på funktionen stängd.
6. Fyll på poolvatten vid behov.

VIKTIGT: Denna procedur tar bort vatten från 
poolen som du sedan behöver ersätta.
Stäng av sandfiltret omedelbart om vattennivån 
ligger nära poolens inlopps- och utloppsventiler. Backspolning               Sköljning
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• Anslut inte och använd inte sandfiltret med kontrollventilen 
ställd i Stängd funktion, annars skadas sandfiltret allvarligt.

• Ställ inte kontrollventilen mellan två funktioner, eftersom det 
leder till läckage.

• För att undvika vattenläckage, ska du skruva fast lock D på 
kontrollventilens port D innan du använder sandfiltret.
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Sandfiltrets underhåll
FÖRSIKTIGHET: Du måste försäkra 
dig om att sandfiltret har stängts av och 
kopplats bort innan något underhåll 
påbörjas, annars föreligger allvarlig risk 
för personskada eller dödsfall. Efter att 
smuts har ansamlats i sandfiltret kommer 
trycket som kan avläsas på tryckmätaren 
att öka. När tryckmätaren ligger på 0,45 Bar (6,5 PSI) eller 
högre, eller vattenflödet till poolen är för lågt, är det dags att göra 
rent sanden. För att rengöra sandbädden, följ anvisningarna som 
tidigare har angetts i: Backflöde och sköljning.

Rengöring av filtret  
1. Koppla ur filtret och ställ in 

styrventilen till stängt driftläge.
2. Sätt tillbaka skräpfilter och propparna 

för att förhindra att vattnet rinner ut.
3. Skruva loss filterskyddet och 

avlägsna det.
4. Ta ut filtret och rengör det.
5. Sätt tillbaka filtret på rätt plats. 

Kontrollera att hålen i filtret är i linje.
6. Se till att tätningsringen sitter rätt. 

Skruva fast filterskyddet igen.
7. Avlägsna propparna och sätt i 

skräpfiltren.
OBS: Filtret ska tömmas och rengöras regelbundet. Ett 
smutsigt eller blockerat filter försämrar sandfiltrets funktion.

OBS! Tryckmätaren är enbart till för underhåll och 
tryckmätarens värde är enbart för referens, det ska inte 
användas som ett precisionsinstrument.
OBS! Vi rekommenderar att du rengör sandfiltret en gång i 
månaden eller mindre regelbundet beroende på hur ofta 
poolen används. Rengör inte sanden för ofta.
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Minskning eller tömning av poolvattnet
1. Backspolning av sandfiltret.
2. Koppla loss slangen från poolens Port A och sandfiltrets Port A och 

koppla den till Port D.
OBS: Kom ihåg att sätta tillbaka skräpfiltret och stoppluggarna för att 
förhindra att vattnet rinner ut.
3. Sätt på sandfiltret för att köra filtret och ta bort poolvattnet.
VARNING: TORRKÖR INTE SANDFILTRET.
Vinterförvaring
I områden som har vintertemperaturer som ligger under fryspunkten 
måste poolutrustningen vinterförvaras för att skyddas mot skada. 
Om vatten fryser till kommer sandfiltret att skadas och garantin att förfalla.
1. Backspolning av sandfiltret.
2. Töm poolen enligt anvisningarna i tillhörande ägarmanual.
3. Skruva ut dräneringsventilen hylsa i botten av tanken och tappa ut 

kvarvarande vatten.
4. Koppla bort de två slangarna från poolen och sandfiltret.
5. Töm ut sanden helt ur tanken och torka alla delar.
6. Förvara sandfiltret på en torr plats utom räckhåll för barn.

Problem Orsaker Lösning

Flödar in i poolen

Vattenflöde

Filtertryck

Ventilläckage från 
port D

Läckor

FELSÖKNING

- För lite sand
- Ställ in kontrollventilen från backspolning till 

filterfunktionen utan att stoppa sandfiltret
- Sandnivån är för hög
- Avskummaren är trasig

- Stoppluggarna är inte urtagna
- Luften tömdes inte ut
- Kontrollventilen har inte satts i stängt läge
- Silen är blockerad
- Sandfilttret är trasigt

- Smutsigt filter
- Förkalkad sandbotten
- Otillräcklig backspolning
- Tryckmätaren är trasig

- Kontrollventilen står inställd mellan två 
funktioner

- Packningen är trasig

- Kopplingsbrickan är ej i läge
- Kopplingsbrickan är trasig
- Lösa slangar

- Kvartssand på 0,45 mm till 0,85 mm 
rekommenderas

- Stoppa sandfiltret varje gång för att ställa om 
kontrollventilen

- Om sandnivån ligger mellan “MAX” och “MIN” på 
uppsamlingsnavet

- Ersätt avskummaren

- Ta ut stoppluggarna och sätt i skräpfiltret
- Töm ut luften
- Ställ in filterfunktionen
- Rengör silen
- Kontakta service

- Backspolning
- Kontrollera sanden och byt ut den om nödvändigt
- Backspola tills spolvattnet är klart
- Ersätt tryckmätaren

- Ställ in en av funktionerna
- Ersätt packningen

- Sätt brickan i rätt läge
- Ersätt brickan
- Dra åt dem`
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